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Dodatok č.1 k 
ZMLUVE O DIELO zo dňa 12.10.2021 

 
uzatvorenej v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  
 

ev. č. objednávateľa:  17 (1501/2021/ODDCI)      ev. č. zhotoviteľa: 4916.1080030EFI/02 

 

na zhotovenie diela s názvom: 
Prepojenie ciest III. triedy - III/2387 a III/2389 cyklotrasou  

 
(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 
 

OBJEDNÁVATEĽ:  Banskobystrický samosprávny kraj 
Sídlo :    Námestie SNP 23, 974 01 Banská Bystrica 
Štatutárny orgán:  Ing. Ján Lunter, predseda Banskobystrického samosprávneho kraja 
Právna forma:                samostatný územný samosprávny a správny celok SR zriadený  

zákonom  č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov 
(zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov 

IČO :       37828100 
DIČ:    2021627333 
Bankové spojenie :   
Číslo účtu :    
Telefón/ fax :   048/4325111, 048/4325523       
Osoba oprávnená rokovať 
v zmluvných veciach:  Ing. Róbert Machala, riaditeľ odboru cestnej infraštruktúry 

a územného plánovania 
Osoby oprávnené rokovať        
v realizačných veciach:  Ing. Oto Korytár, vedúci oddelenia cestnej infraštruktúry 
Telefón:   048/4325 744 
Email:    oto.korytar@bbsk.sk 
(ďalej len „objednávateľ“ na strane jednej) 

a 
ZHOTOVITEĽ:   EUROVIA SK, a.s.  

 Sídlo:     Osloboditeľov 66, Košice 040 17 
 Štatutárny orgán:  Ing. Róbert Šinály – podpredseda predstavenstva a.s. 

Ing. Juraj Dančišín – člen predstavenstva a.s. 
Ing. Daniel Hanko – člen predstavenstva a.s.   

Právna forma:                      akciová spoločnosť 
IČO: 31 651 518    

 DIČ:    2020490274   
 IČ DPH:    SK2020490274  
 Bankové spojenie:   
 Číslo účtu:      
 Telefón/fax:   Ing. Miloš Farkaš, riaditeľ závodu Stred, +421 908 714 098  

Email:     ponuky-bb@eurovia.sk, milos.farkas@eurovia.sk 
Oprávnení konať  
vo veciach zmluvy:  Ing. Miloš Farkaš, riaditeľ závodu Stred, +421 908 714 098,  
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Email:     milos.farkas@eurovia.sk 
  
(ďalej len „zhotoviteľ“ na strane druhej a spolu s objednávateľom ďalej len „zmluvné strany“) 
 

PREAMBULA 

1. Strany dodatku uzatvorili dňa 12.10.2021 Zmluvu o dielo na zhotovenie diela s názvom: 

„Prepojenie ciest III. triedy - III/2387 a III/2389 cyklotrasou“ (ďalej aj len ako „Zmluva 

o dielo“), ktorej predmetom je najmä záväzok zhotoviteľa, v rozsahu a spôsobom dohodnutým 

v Zmluve o dielo, na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v dojednanom čase vykonať dielo 

„Prepojenie ciest III. triedy - III/2387 a III/2389 cyklotrasou“ (ďalej aj len ako „dielo“) 

a záväzok objednávateľa v rozsahu a spôsobom dohodnutým v Zmluve o dielo, riadne a včas 

vykonané dielo od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú odplatu. 

 

2. V dôsledku prác naviac, ku ktorým došlo po uzatvorení Zmluvy o dielo „Prepojenie ciest III. triedy - 

III/2387 a III/2389 cyklotrasou“, sa zmluvné strany v súlade s ustanovením Čl. XXIII. ods. 2 Zmluvy 

o dielo dohodli na uzatvorení tohto dodatku, na základe ktorého dochádza k zmene rozsahu diela 

ako aj ceny diela a s tým súvisiace predĺženie termínu realizácie diela. Z dôvodu možného využívania 

novovybudovanej cyklotrasy ťažkou lesnou technikou boli práce naviac vyhodnotené ako 

nevyhnutné pre zvýšenie únosnosti a životnosti diela. Zhotovením stabilizačnej vrstvy metódou 

recyklácie podkladu za studena s primiešaním 6% cementového spojiva, bude vytvorený vhodný 

podklad pre položenie asfaltovej vrstvy ACo 16 hr. 60mm v ďalšej fáze realizácie diela. Realizáciou 

prác naviac bola poverená spoločnosť EUROVIA SK, a. s., ktorá je ako zhotoviteľ doterajších 

prác oboznámená s celým projektom, aj so súčasným stavom realizácie. Realizáciou prác 

naviac iným zhotoviteľom by nebolo možné zaručiť dodržanie technologických postupov 

jednotlivých zhotoviteľov v samostatných častiach diela, tým by nebolo možné presné 

stanovenie zodpovednosti za časti diela v záručných podmienkach. Realizáciou nového 

verejného obstarávania na zhotoviteľa by bol významne odsunutý termín dokončenia 

zhotovenia diela, čo by znamenalo ďalšie navýšenie finančných nákladov.  

 

3. K zmene Zmluvy o dielo dochádza v súlade s § 18 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

 

Čl. I 

PREDMET DODATKU  

 

1. Predmetom tohto dodatku je dohoda strán dodatku na nasledovnej zmene Zmluvy o dielo: 

 

1.1 Týmto dodatkom sa Čl. VI. ods. 2 Zmluvy o dielo mení a dopĺňa tak, že pôvodná cena diela vo výške 

 

Cena bez DPH:    291 777,00 Eur  

DPH vo výške 20%:     58 355,40   Eur  

Cena s DPH:    350 132,40 Eur  
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Navýšenie ceny diela na základe Dodatku č. 1 predstavuje sumu vo výške 

 

Cena bez DPH:                     87 662,97 Eur  

DPH vo výške 20%:       17 532,59   Eur  

Cena s DPH:      105 195,56 Eur  

 

 

Celková cena diela predstavuje sumu vo výške:  

 

Cena bez DPH:     379 439,97  Eur 

DPH vo výške 20%:      75 887,99 Eur 

Cena s DPH:     455 327,96  Eur 

(slovom: štyristopätdesiatpäťtisíctristodvadsaťsedem Eur a 96 eurocentov)“ 

 

 

1.2 Týmto dodatkom sa Čl. VI. ods. 3 Zmluvy o dielo mení nasledovne: 

 

„3. Cena diela vychádza z jednotkovej ceny za m2 diela, ktorú zhotoviteľ predložil vo svojej ponuke.“  

 

1.3 Týmto dodatkom sa Čl. V „Termíny realizácie diela“ Zmluvy o dielo mení nasledovne: 

 
„1. Termíny realizácie:   
a) odovzdanie staveniska:   do 15 pracovných dní odo dňa nadobudnutia 

     účinnosti zmluvy 
 

b) začatie realizácie:              bez zbytočného odkladu po prevzatí staveniska  
zhotoviteľom, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa 
prevzatia staveniska zhotoviteľom 
 

c) dokončenie realizácie:   najneskôr do 120 kalendárnych dní odo dňa prevzatia  
     staveniska zhotoviteľom  

2. V prípade omeškania objednávateľa s odovzdaním staveniska zhotoviteľovi, nie je zhotoviteľ 
v omeškaní s plnením svojho záväzku, pričom doba dokončenia realizácie podľa ods. 1 písm. c) 
tohto článku tejto zmluvy sa predlžuje o počet dní omeškania objednávateľa s odovzdaním 
staveniska. 

3. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr však tri pracovné dni po vzniku 
akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje vykonávanie diela s dôsledkom hrozby omeškania 
s odovzdaním diela v termíne podľa ods. 1. písm. c) tohto článku zmluvy, písomne informovať 
objednávateľa o tejto skutočnosti, a to záznamom v stavebnom denníku a prostredníctvom 
elektronickej pošty na adresu oto.korytar@bbsk.sk.“  

 

1.4 Týmto dodatkom sa zároveň mení Príloha č. 1 ako neoddeliteľná súčasť Zmluvy o dielo tak, že sa 

pôvodné znenie Prílohy č. 1 – Ocenený výkaz výmer nahrádza jej novým sumárom, ktorý tvorí 

neoddeliteľnú súčasť tohto dodatku a zohľadňuje práce naviac. 
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Čl. II 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Týmto dodatkom sa menia jednotlivé ustanovenia Zmluvy o dielo výslovne uvedené v tomto 

dodatku. Ostatné ustanovenia Zmluvy o dielo nedotknuté týmto dodatkom zostávajú v platnosti 

a účinnosti v ich pôvodnom znení bez zmeny. Tento dodatok tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy 

o dielo. 

 

2. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oprávnenými zástupcami strán dodatku 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia na webovom sídle objednávateľa v zmysle § 

47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení a § 5a a § 5b zákona č. 211/2000 

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov.  

 

3. Tento dodatok je vyhotovený v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom dva (2) jeho 

rovnopisy sú určené pre objednávateľa, dva (2) jeho rovnopisy sú určené pre zhotoviteľa. 

 

4. Každá zo strán dodatku sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti 

(záväzky) vyplývajúce z tohto dodatku, resp. jeho časti na iný subjekt bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej strany dodatku. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo strán 

dodatku bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a zároveň druhá strana 

dodatku bude oprávnená od tohto dodatku odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, keď bolo 

písomné oznámenie o odstúpení od tohto dodatku doručené druhej strane dodatku. 

 

5. Akékoľvek ustanovenie tohto dodatku, ktoré je neplatné, nezákonné alebo nevynútiteľné 

podľa platného práva, bude neúčinné len v rozsahu, v akom túto neplatnosť, nezákonnosť 

alebo nedostatok či stratu vynútiteľnosti postihuje právo, bez akéhokoľvek vplyvu na zostávajúce 

ustanovenia dodatku. Strany dodatku sa zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým ustanovením, 

ktoré bude platné a účinné a bude čo najlepšie zodpovedať jeho pôvodne zamýšľanému účelu. 

 

6. Strany dodatku vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, že dodatok uzavreli na  základe 

ich slobodnej a vážnej vôle, že si dodatok prečítali a jeho ustanovenia sú pre strany dodatku určité 

a zrozumiteľné. Strany dodatku ďalej vyhlasujú, že dodatok nebol uzavretý v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok, v dôsledku čoho ho na znak súhlasu vlastnoručne podpísali. 

 

7. Neoddeliteľnou súčasťou tohto dodatku je: 

Príloha č. 1: Ocenený výkaz výmer 
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         V Banskej Bystrici dňa:  6.4.2022                                           V  Košiciach              dňa: 30.3.2022     
 

 

 Za objednávateľa: Za zhotoviteľa: 
 

 

 

 

 

          ..................................................................                 …………………………............................. 
Ing. Ján Lunter       Ing. Róbert Šinály 

                                  predseda                                                podpredseda predstavenstva a.s.  
Banskobystrického samosprávneho kraja        EUROVIA SK, a.s. 

 
 
   
 

 

   ........................................................ 
    Ing. Juraj Dančišín    
                  člen predstavenstva a.s. 
                 EUROVIA SK, a.s. 
 


